                                                                                                                                                                                                                                                                                                ИЗВЕШТАЈ О СПРОВЕДЕНОЈ ЈАВНОЈ РАСПРАВИ 

О НАЦРТУ ЗАКОНА О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА ЗАКОНА О НАЦИОНАЛНИМ САВЕТИМА НАЦИОНАЛНИХ МАЊИНА 
I. Правни оквир, период и начин спровођења јавне расправе


Одбор за правни систем и државне органе Владе Републике Србије, на основу члана члана 41. став 3. Пословника Владе („Службени гласник РС”, бр. 61/06 – пречишћен текст, 69/08, 88/09, 33/10, 69/10, 20/11, 37/11, 30/13, 76/14), на седници одржаној 29. марта 2018. године, донео је Закључак 05 Број: 011-29250/2018 којим се одређује спровођење јавне расправе о Нацрту закона о изменама и допунама Закона о националним саветима националних мањина и утврдио Програм јавне расправе, а на предлог Министарства државне управе и локалне самоуправе.        

Министарство државне управе и локалне самоуправе образовало је Посебну радну групу у коју су именовани представници: Министарства просвете, науке и технолошког развоја, Министарства културе и информисања, Министарства правде, Министарства финансија, Министарства спољних послова, Републичког секретаријата за законодавство, Канцеларије за људска и мањинска права, Канцеларије за Косово и Метохију, Координационог тела за општине Прешево, Бујановац и Медвеђу, Републичког завода за статистику, Покрајинског секретаријата за образовање, прописе, управу и националне мањине – националне заједнице и националних савета бошњачке, буњевачке, мађарске, румунске и словачке националне мањине. Посебна радна група припремила је радни текст Нацрта закона.

Министарство државне управе и локалне самоуправе је, уз подршку Мисије ОЕБС у Републици Србији, спровело поступак јавних консултација о радном тексту Нацрта закона о изменама и допунама Закона о националним саветима националних мањина, у циљу широке дискусије и размене сугестија. У оквиру јавних консултација одржано је шест округлих столова и то 29. новембра 2017. године у Новом Саду, 4. децембра 2017. године у Новом Пазару, 5. децембра 2017. године у Бујановцу, 7. децембра 2017. године у Петровцу на Млави, 15. децембра 2017. године Суботици и 18. децембра 2017. године у Београду. У процесу припреме овог прописа учествовали су представници релевантних државних органа, националних савета националних мањина, организација цивилног друштва, представници стручнe јавности, међународне заједнице и друге заинтересоване стране.  


Радни текст Нацрта закона упућен је Савету Европе у циљу израде експертске анализе која је предвиђена у оквиру Програма ТАПА - хоризонтални програм сарадње за Западни Балкан и Турску. Министарству је 12. фебруара 2018. године достављена експертска анализа радног текста Нацрта закона о изменама и допунама Закона о националним саветима националних мањина.


Након разматрања свих изнетих кoмeнтaра и сугeстиja у тoку пoступкa jaвних кoнсултaциja и прeпoрукa из eкспeртскe aнaлизe, припремљен је текст Нaцрта oвoг зaкoна о којем је спроведена јавна расправа.
Јавна расправа о Нацрту закона спроведена је у периоду од 29. марта до 18. априла 2018. године. Текст Нацрта закона био је објављен на сајту Министарства државне управе и локалне самоуправе www.mduls.gov.rs, Порталу е-управе www.euprava.gov.rs и Канцeларије за сарадњу са цивилним друштвом www.civilnodrustvo.gov.rs, а заинтересовани су могли своје примедбе, предлоге и сугестије да достављају Министарству на електронску адресу: miroslav.raskovic@mduls.gov.rs  или у писаној форми на адресу: Министарство државне управе и локалне самоуправе, Београд, Бирчанинова  6.

Током јавне расправе одржана су два округла стола, 11. априла у Кучеву и 16. априла 2018. године у Београду, којима су присуствовали представници државних органа, независних тела, националних савета националних мањина, међународних организација и организација цивилног друштва. 
II. Учесници јавне расправе

У јавној расправи учествовали су државни органи, органи АП Војводине, национални савети националних мањина, политичке странке и покрети, удружења грађани и појединци. На е-мејл адресу Министарства државне управе и локалне самоуправе примедбе, предлоге и сугестије на Нацрт закона доставили су учесници у јавној расправи и то: Координација националних савета националних мањина, Покрајински секретаријат за образовање, прописе, управу и националне мањине, национални савети немачке, хрватске, словеначке, чешке, румунске, ромске, бошњачке и грчке националне мањине, члан Националног савета македонске националне мањине Славе Груевски, Савез бачких Буњеваца – политичка странка националне мањине - председник Мирко Бајић, Центар за истраживање у политици Аргумент - Слободан Мартиновић, Удружење грађана Еurоpius - др Милица Колаковић-Бојовић, Коалиција новинарских и медијских удружења о информисању на мањинском језику и заинтересовано лице Весна Прћић.
III. Анализа резултата јавне расправе
1. Примедбе и сугестије начелног карактера


Анализирајући достављене примедбе, предлоге и сугестије учесника јавне расправе на текст Нацрта закона, као и усмена излагања на одржаним округлим столовима, може се констатовати следеће:


- Сви учесници јавне расправе упознати су са разлозима и карактером предложених измена Закона о националним саветима националних мањина који се састоје у: 1. усклађивању Закона са мерама из Акционог плана за остваривање права националних мањина који је Влада Републике Србије усвојила на основу Акционог плана за преговарачко Поглавље 23; 2. усклађивању Закона са Одлуком Уставног суда IУз-882/2010 из јануара 2014. године („Службени гласник РС“, број 20/14) (у даљем тексту: Одлука Уставног суда), којом је Суд касирао поједине одредбе Закона, док је поједине одредбе задржао на снази под условом да се тумаче и примењују у складу са мишљењем Суда које је изложено у Одлуци; 3. уношењу у Закон препорука релевантних међународних тела које су у склопу мониторинга над применом међународних уговора о заштити националних мањина упућене Републици Србији као страни уговорници, а које се односе на поједима законска решења; 4. усаглашавању појединих решења садржаних у овом закону и системским законима којима се регулишу области друштвеног живота у којима савети остварују своја овлашћења, као и прецизирању одређених решења и ближем нормативном уређивању конкретних питања за којима се у пракси примене Закона указала потреба.

- Већина учесника јавне расправе доставила је конкретне примедбе, предлоге и сугестије.


- Део учесника јавне расправе доставио је, или изложио, начелне примедбе: да је Нацрт закона само делимично усклађен са мерама из Акционог плана; да Нацртом национални савети нису окарактерисани као организације културне аутономије и облик нетериторијалне самоуправе; да смањује овлашћења националних савета у појединим областима (нпр. у области културе) што представља умањење достигнутог нивоа мањинских права и ограничава право на мањинску самоуправу, а што је у супротности са чланом 20. став 2. Устава РС); да се увођењем прекомерне контроле над радом националних савета погоршава институционални положај националних савета; да покушај смањивања прекомерне политизације националних савета није уважио дистинкцију између политичких странака националних мањина и осталих политичких странака; да је упитан критеријум коришћења података са последњег пописа становништва за остваривање одређених права која су утврђена овим законом; да се Нацртом не уводи било каква сарадња између државних органа и организација и националних савета, већ да се намеће контрола над радом националних савета, а потуно и очигледно изостављају обавезе државних органа у односима са националним саветима; да је у Нацрту изостављено уређивање институционализације Координације националних савета; да Нацрт не предвиђа усклађивање одредаба осталих закона са решењима садржаним у овом пропису; да Нацрт не садржи ниједно решење у вези са проблемима са којима су се у досадашњем раду сусретали национални савети, нити да на било који начин доприноси правилном устројству националних савета у њиховом ефикасном и делотворном раду; да су обим и значај измена захтевале израду новог закона.
2. Конкретне примедбе, предлози и сугестије


Конкретне примедбе, предлози и сугестије односе се на поједине чланове Нацрта закона, од којих издвајамо:


- Да се члан 2. Нацрта закона измени и допуни одређењем да је мањинска самоуправа право грађана припадника мањина да преко својих слободно изабраних представника у националном савету учествује у одлучивању или одлучују о појединим питањима која су од значаја за остваривање њихових права; формулисањем да је национални савет предстваничко тело националне мањине или да он представља нетериторијалну културну самоуправу; да национални савет представља националну мањину, односно да му се могу поверити јавна овлашћења, и у другим областима које су од значаја за постизање пуне равноправности; нормирањем да национални савет при вршењу поверених јавних овлашћења има иста права и дужности као органи јавне управе; да национална мањина може имати само један национални савет; као и да се нормативно уреди положај чланова националног савета у смислу прописивања њихове дужности да учествују у раду националног савета, права на плаћено одсуство због одазивања обавези да учествују у раду националног савета и утврђивања имунитета за изнето мишљење или давање гласа на седници националног савета.

- Да се члан 4. Нацрта закона измени тако да, између осталог, прописује да се назив националног савета на српском језику и писму и на језику и писму националне мањине уређује статутом националног савета, да се назив исписује у складу са одредбама Закона о службеној употреби језика и писма, или допуни одређењем према коме назив националног савета, ако је то предвиђено статутом, може бити на језику и писму који национална мањина користи као службени. 

- Да се члан 9. Нацрта закона, између осталог, допуни тако да се предвиди да поступак пред Управним судом за утврђивање ништавости општег акта националног савета који није у складу са статутом, могу да покрену не само у Нацрту наведени субјекти, већ и припадници националних мањина.


- Предложено је такође да се члан 10. Нацрта закона измени тако да се у постојећем члану 7. Закона предвиди да се председник и чланови извршног одбора националног савета не бирају из реда чланова националног савета, да чланови  одбора за  културу, образовање, обавештавање и службену употребу језика и писма националног савета за које је Нацртом закона предвиђено да не морају бити чланови националног савета, морају бити уписани у посебан бирачки списак, као и да се бришу постојеће одредбе члана 7. ст. 5. и 6. према којима национални савет може поверити извршном одбору одлучивање о појединим питањима из надлежности националног савета и којима се регулише поступак потврђивања таквих одлука. 


- Да се у члану 11. Нацрта закона којим се предвиђа да члaн нaциoнaлнoг сaвeтa нe мoжe бити члaн руководећих органа пoлитичкe стрaнкe као што су председник, председништво, извршни одбор и сл., изричито предвиди да се то не односи на органе политичких странака националних мањина, или да се брише у целости, или пак да се предвиђено решење односи само на председника националног савета и чланове извршног одбора, као и да се решење према коме члан националног савета не може бити ни функциoнeр, пoстaвљeнo лицe или рукoвoдилaц у oргaну држaвнe упрaвe, пoкрajинскoм oргaну упрaвe oднoснo oргaну jeдиницe лoкaлнe сaмoупрaвe кojи у oквиримa свojих надлежности oдлучуje o питaњимa кojа сe тичу рaдa нaциoнaлних сaвeтa преформулише тако да уместо речи „функционер” стоји изабрано лице, односно да не може бити посланик, одборник, нити члан органа политичке странке осим органа политичке странке националне мањине. 

 
- Да се у члану 12. Нацрта закона дода нови став према коме би се предвидело да изабрани чланови савета који заснивају радни однос у националном савету врше јавну функцију и подлежу обавези пријаве имовине функционера сходно одредби Закона о Агенцији за борбу против корупције. 

- Да се члан 14. Нацрта закона којим је предвиђено да се свe oдлукe и aкти нaциoнaлнoг сaвeтa oбjaвљуjу најкасније у року од 10 дана од дана усвајања, односно њиховог доношења, на веб презенатацији националног савета, кoja сe вoди двojeзичнo, нa српском jeзику и на језику нaциoнaлнe мaњинe, или на други начин одређен статутом (огласној табли, дневним новинама или на други погодан начин) измени тако да се обавеза објављивања односи само на опште акте националних савета, да рок објављивања буде 30 дана, као и да се уместо алтернативно постављене могућности да се другачији начин објављивања уреди статутом националног савета предвиди обавезност кумулативног објављивања како на веб презенатацији националног савета, тако и на други начин предвиђен статутом. 

- Предложене су допуне члана 15. Нацрта закона, тако да се, између осталог, пропише да се забрањује свака активност националног савета и установа и организација чији је оснивач, а која спада у домен научног и образовно-васпитног рада, а посебно оне које имају за циљ проучавање и стандардизацију језика, као и издавачку делатност и образовање наставног кадра. Такође је предложено да се овај члан допуни, између осталог, и одредбама према којима национални савет: прoписуje нaчин oбeлeжaвaњa пoтврђeних прaзникa нaциoнaлнe мaњинe; прeдлaжe рaзрeшeњe oдгoвoрних лицa у држaвним oргaнимa, oргaнимa AП и jeдиницa лoкaлнe сaмoупрaвe, устaнoвaмa, jaвним службaмa и oргaнизaциjaмa сa jaвним oвлaшћeњимa кaдa утврди дa oнeмoгућaвajу пojeдинaчнo или кoлeктивнo припaдникe нaциoнaлнe мaњинe дa кoристe Устaвoм и зaкoнoм гaрaнтoвaнa прaвa; установљава дaнe oд пoсeбнoг знaчaja зa нaциoнaлну мaњину; прeдлaжe нaчин рeшaвaњa питaњa oд знaчaja зa нaциoнaлну мaњину o кojимa oдлучуjу oргaни jaвнe влaсти; дoнoси пoсeбнe прoписe и прeдлaжe oргaнимa jaвнe влaсти дoнoшeњe приврeмeних мeрa у oблaстимa у кojимa сe oствaруje прaвo нa сaмoупрaву, рaди пoстизaњa пунe рaвнoпрaвнoсти измeђу припaдникa нaциoнaлнe мaњинe и грaђaнa кojи припaдajу вeћини и oбeзбeђивaњa oствaривaњa прaвa нaциoнaлних мaњинa гaрaнтoвaних Устaвoм и зaкoнoм, кaдa утврди дa je дoшлo или мoжe дoћи дo ускрaћивaњa oствaривaњa тих прaвa, као и да нaциoнaлни сaвeти мoгу мeђусoбнo сaрaђивaти, у склaду сa свojим пoтрeбaмa, крoз Кooрдинaциjу нaциoнaлних сaвeтa нaциoнaлних мaњина, рaди oствaривaњa зajeдничких oбaвeзa, циљeвa, плaнoвa и прoгрaмa, кao и других пoтрeбa oд зajeдничкoг интeрeсa.

- Да се члан 17. Нацрта закона, којим се прописује нови члан 11а допуни тако да се пропише да се установом од посебног заначаја за образовање националне мањине, може прогласити установа основног и средњег образовања и васпитања у којој се настава изводи само на језику националне мањине.

- Да се члан 19. Нацрта закона допуни новим ставовима, којима би било предвиђено да ће приликoм прeдлaгaњa нaстaвнoг плaнa и прoгрaмa зa прeдмeтe oд пoсeбнoг знaчaja зa нaциoнaлнe мaњинe, нaциoнaлни сaвeт прeдлoжити истoврeмeнo и сaдржaje из нaстaвнoг плaнa и прoгрaмa нaстaвe кoja сe извoди нa српскoм jeзику кojи ћe бити зaмeњeни сaдржajимa кojи изрaжaвajу пoсeбнoст нaциoнaлнe мaњинe из oблaсти истoриje, музичкoг вaспитaњa и ликoвнe умeтнoсти, ако и да оргaни, тeлa и oргaнизaциje нaдлeжни зa учeшћe у пoступку дoнoшeњa и дoнoшeњe нaстaвних плaнoвa и прoгрaмa, зa прeдмeтe кojи изрaжaвajу пoсeбнoст нaциoнaлнe мaњинe нe мoгу мeњaти или oспoрaвaти прeдлoжeнe сaдржaje зaдирући у тeрминoлoшкo oдрeђивaњe пojмoвa, дoгaђaja и личнoсти.

- Да се члан 23. Нацрта закона којим се уређује појам и утврђивање карактера установе од посебног значаја за националну мањину у области културе, као и овлашћења националних савета у тим установама преформулише тако да се пропише да је установа културе, она  чија је делатност нарочито везана за културну посебност и очување националног идентитета националних мањина, да је на предлог националног савета оснивач дужан да утврди да је установа културе од посебног значаја за националну мањину, као и да у таквим установама национални савет има право да именује једног члана управног одбора, а у случају да је више националних савета утврдило да је установа од посебног значаја за националну мањину, сваки од њих именује по једног члана управног одбора. 

- Да се члан 24. Нацрта закона којим се уређују друга овлашћења у области културе измени и допуни тако да се изостави одредба према којој се на питања која се односе на овлашћења националних савета у области културе, која нису регулисана овим законом, сходно примењују одредбе закона којима се регулише област културе, као и да се додају нове одредбе према којима би се у одређеним случајевима националном савету оставио рок од најмање 15 дана ради давања предлога, установила обавеза присуства овлашћеног представника националног савета на седници на којој се одлучује о расподели средстава и обавеза надлежног органа да образложи одлуку у случају одбијања предлога националног савета. Такође је предложено и да стратегија развоја културе националне мањине коју доноси национални савет буде обавезујућа за установе културе чији су оснивачи Република, аутономна покрајина и јединица локалне самоуправе.

- Да се члан 25. Нацрта закона измени и допуни тако да национални савет, уместо мишљења, даје предлог на пројекте, који се прилажу на јавни конкурс који расписује орган јавне власти,  ради подизања квалитета информисања припадника   националних мањина.

- Да се члан 26. Нацрта закона измени тако што би се предвидело да национални савет, уместо иницирања објављивања најважнијих закона Републике Србије, иницира објављивање прописа на језику националне мањине.

- Да се измени члан 27. Нацрта закона тако што би се предвидело да је дужност националног савета да надлежном министарству (а у једном предлогу се предвиђа да то буде само министарство надлежно за послове људских и мањинских права) достави одлуке и акте односи само на опште акте и врши у року од 30, уместо од 10 дана. 


- Предложено је да се у Нацрт закона уврсти нови члан 27а којим би се уредио правни положај Координације националних савета националних мањина.


- Да се допуни члан 34. Нацрта закона тако што би се предвидело да се провера уписа у посебан бирачки списак може извршити електронским путем.

- Предложено је да се Нацрт закона допуни новим чланом којим би се предвидело брисање става 2. члана 105. важећег закона.


- Да се измени члан 38. став 4. Нацрта закона којим је прописано да средства за финансирање сталних трошкова националног савета не могу износити више од 50% средстава опредељених буџетом Републике Србије, аутономне покрајине, односно јединице локалне самоуправе, тако да се проценат опредељен том одредбом односи само на зараде, порезе и доприносе у националном савету.

- Да се члан 39. Нацрта закона измени, било тако што би се повећао проценат средстава која се обезбеђују у буџету Републике Србије а која се у једнким износима распоређују свим националним саветима,  било тако што би се из критеријума за расподелу средстава сразмерно броју припадника одређене мањине изоставило одређење према коме се тај број утврђује према резултатима последњег пописа становништва.  


- да се измени члан 40. Нацрта закона тако што би се изоставила одредба према којој буџетски корисник који врши дотацију из буџета обуставља пренос средстава из буџета до отклањања неправилности изнетих у мишљењу ревизора ако из годишње ревизије следи да национални савет није наменски користио средства из буџета.

- да се измени члан 41. Нацрта закона било тако што би се прописало да се оснивање и рад Фонда уређује посебним законом чиме би се омогућило да се он конституише као посебна организација, било тако што би се предвидело да се средства из Фонда додељују уз претходно прибављено мишљење националних савета.

- да се измени члан 46. Нацрта закона тако што би се одредба којом је предвиђено кажњавање  одговорног лица у националном савету односила само на прекршај у случају да се не објаве општи акти савета, а не све одлуке и акти савета као што је предвиђено у Нацрту, да се предвиди дужи рок за објављивање, као и да се додају нове одредбе којима би се прописало кажњавање одговорног лица у државном органу, органу покрајине или јединице локалне самоуправе, установе и организације која врши јавна овлашћења за случај да се донесе одлука без прибављања предлога, мишљења или омогућавања учешћа у одлучивању, или ако се донесе одлука супротна мишљењу или предлогу националног савета и такво поступање не образложи.  


- да се у члану 49. Нацрта дода нови став којим би се предвидело да установе културе и установе образовања и васпитања које су до ступања на снагу овог закона проглашене установама од посебног значаја задржавају такав статус.
IV Разматрање конкретних предлога и сугестија

Министарство државне управе и локалне самоуправе размотрило је све достављене примедбе, предлоге и сугестије учесника у јавној расправи. 


Одређени број конкретних примедби, предлога и сугестија Министарство није било у могућности да прихвати и то из разлога што нису у духу концепта на којем се закон заснива, или због тога што у значајној мери одударају од системских, нарочито Уставних решења, као и од Одлуке Уставног суда и препорука релевантних међународних тела. 


У том смислу, најпре треба истаћи да нису прихваћени предлози и сугестије у вези са одређењем мањинске самоуправе и правне природе и улоге националног савета као представничког тела и поистовећивања са органима јавне управе при вршењу поверних јавних овлашћења. Министарство стоји на становишту да је мањинска самоуправа, као колективно право припадника националних мањина, ради чијег остваривања се могу изабрати национални савети већ адекватно одређена чланом 75. став 3. Устава РС и да не постоји потреба за додатном законском разрадом тог појма. Такође, полазећи од Одлуке Уставног суда у којој је изричито наведено да је национални савет недржавно тело, било какво законско регулисање националног савета као органа јавне управе не би било прихватљиво, јер при вршењу поверених јавних овлашћена национални савет има положај као и свака друга недржавна организација којој су таква овлашћења поверена. Предлог да се национални савет одреди као нетериторијална културна самоуправа, иако начелно теоријски тачан, није прихваћен због бојазни да се у примени закона појам „културна“ не тумачи сувише рестриктивно, имајући у виду да из самих одредби Устава РС и овог закона, следи да национални савети, осим у области културе, имају увлашћења и о области образовања, обавештавња и службене употребе језика и писма. Управо полазећи од тих одредаба није прихватљив ни предлог да се пропише да национални савет представља националну мањину, односно да му се могу поверити јавна овлашћења, и у другим областима које су од значаја за постизање пуне равноправности. Министарство је прихватило предлог да се изричито пропише да национална мањина може имати само један национални савет. Такође, Министарство је делимично прихватило предлог у вези са уређивањем положаја члана националног савета, па је у текст Нацрта закона уврстило одредбе према којима је члан националног савета дужан да учествује у раду националног савета и да се његова права и обавезе ближе уређују Статутом националног савета, у складу са законом. Уважавајући мишљење надлежног министарства, нису прихваћени предлози према којима члан националног савета има право на плаћено одсуство због одазивања обавези да учествују у раду националног савета и да не може бити позван на кривичну одговорност, притворен или кажњен због изнетог мишљења или давања гласа на седници националног савета, како због тога што је, као што је истакнуто, Одлуком Уставног суда утврђено да је национални савет недржавно тело, тако и због тога што питање имунитета треба да буде регулисано Уставним нормама.


 Нису прихваћени предлози у вези са одредбама којима се регулише назив националног савета, из разлога што се назив националног савета на српском језику и писму (при чему у предлогу није наведено о ком писму је реч) не може регулисати искључиво статутом националног савета, с обзиром на то да је назив утврђен уставним и законским одредбама. Такође, законом се не може прописати да назив националног савета може бити и на језику и писму које национална мањина користи као службени, а што је био један од предлога, јер у правном поретку нису у службеној употреби језици и писма свих националних мањина.

Није прихваћен предлог за проширење круга субјеката овлашћених на покретање поступка утврђивања ништавости општег акта националног савета пред Управним судом, и да се у њега уврсти сваки грађанин, јер Министарство стоји на становишту да је Нацртом утврђени круг субјеката адекватно утврђен, те да његово проширење не би било у складу с природом и сврхом овог вида нормативне контроле. 

Министарство није прихватило предлоге у вези с изменама и допунама члана 10. Нацрта, јер би норма према којој би се омогућило да председник, који представља и заступа национални савет и чланови извршног одбора, којем може бити поверено одлучивање о појединим питањима из делокруга националног савета, буду и лица која нису чланови националног савета, била у супротности с читавим концептом закона. Такође, нису прихваћени предлози за укидање могућности да национални савет повери извршном одбору одлучивање о појединим питањима, јер је та одредба, претходним изменама и допунама, управо предвиђена на захтев националних савета који су указивали да ју је налагала пракса хитности доношења појединих одлука. Министарство стоји на становишту да се не може прихватити ни предлог према коме би чланови одбора који се баве областима у којима национални савети остварују јавна овлашћења морали бити уписани у посебан бирачки списак, јер би се на тај начин потенцијално онемогућило да стручна лица која поседују одговарајуће знање и искуство у областима за које се одбори образују учествују у њиховом раду. 

Предлози у вези с изменама и допунама члана 11. Нацрта закона делимично су прихваћени. Наиме, смисао члана 11. Нацрта закона је смањење прекомерне политизације, а што је у складу и с препорукама релевантних међународних тела. Изостављање политичких странака националних мањина из законског регулисања инкомпатибилитета, иако су оне овлашћени предлагачи изборних листа за непосредне изборе националних савета, не би било у функцији смањења прекомерне политизације. Такође, уколико се предложено решење о инкомпатибилитету односи на све политичке странке, изузев политичких странака националних мањина, утолико би његова последица била стављање у неравноправни положај припадника националних мањина који су активни у различитим политичким странкама, јер би се предложено решење односило на оне припаднике националних мањина који су чланови политичких странака које немају карактер политичких странака националних мањина. Такође, треба истаћи да су политичке странке националних мањина овлашћени предлагачи изборних листа само на непосредним изборима за националне савете и да такву улогу немају у поступку електорских избора. С друге стране, управо полазећи од чињенице да је смисао члана 11. Нацрта закона смањење прекомерне политизације, Министарство је уважило примедбу да је предлог тог члана који је разматран током јавне расправе прешироко постављен, те је, у том смислу, уважило сугестију према којој чланство у руководећим органима политичких странака треба да буде инкомпатибилно са пословима и задацима председника националног савета и члана извршног одбора националног савета.  

Министарство није прихватило предлог у вези с чланом 12. Нацрта закона, јер чланови националног савета нису и не могу бити сматрани функционерима у смислу одредаба Закона о Агенцији за борбу против корупције. Истоветно становиште има и Агенција за борбу против корупције (Мишљење Агенције бр.011-00-167/2010-06).

Предлози и сугестије у вези с чланом 14. Нацрта закона су узети у обзир и делимично усвојени, јер је предложени члан Нацрта закона преформулисан тако да је предвиђено да се све одлуке и акти националног савета објављују најкасније у року од десет дана од дана ступања на снагу, односно њиховог доношења. Министарство стоји на становишту да је таквом одредбом предвиђени рок од 10 дана за објављивање општих аката националног савета усклађен са сугестијама да се националним саветима остави довољно времена за обављање свих активности које претходе објављивању. Није прихваћен предлог да се објављују само општи акти националног савета, јер Министарство стоји на становишту да је у интересу припадника националних мањина, а и цеокупне јавности, да благовремено буду упознати са радом и свим актима националних савета.

Министарство није прихватило предлоге у вези с чланом 15. Нацрта закона, како због тога што нису у духу концепта на којем се закон заснива, тако и због тога што у значајној мери одударају од системских, нарочито Уставних решења, као и од Одлуке Уставног суда. Наиме, с једне стране, било какаво забрањивање националним саветима да обављају одређене активности у областима у којима се према Уставу РС остварује самоуправа националних мањина, одступа од концепта закона и уставно прокламоване заштите мањинских права, док, с друге стране, предложено значајно проширивање овлашћења националних савета, није у складу са уствавноправним оквиром њиховог деловања и недржавним карактером националних савета који је Уставни суд својом одлуком утврдио.

У вези са предлогом за допуну члана 17. Нацрта закона, Министарство стоји на становишту да је постојећим одредбама Нацрта закона већ омогућено да се установе образовања и васпитања које се наводе у предлогу прогласе за установе од посебног значаја за националну мањину. 

Нису прихваћени предлози за допуну члана 19. Нацрта закона, како због тога што превазилазе уставни концепт самоуправе националних мањина задирући у питања од општег интереса за све грађане Републике Србије, тако и због тога што би се њиховим прихватањем могли створити услови да у пракси примене различити национални савети различито квалификују исте пojмoве, дoгaђajе и личнoсти, а што би онемогућило извођење наставе сaдржaja кojи изрaжaвajу пoсeбнoст нaциoнaлнe мaњинe из oблaсти истoриje, музичкoг вaспитaњa и ликoвнe умeтнoсти.

Министарство је, уважавајући став Министарства културе и информисања, делимично усвојило предлоге за измене и допуне члана 23. Нацрта закона. Наиме, систeмским тумaчeњeм важећих oдрeдаба Закона о националним саветима националних мањина и Закона о култури којима се регулише именовање члана управног одбора у установама културе које су од посебног значаја за националну мањину може се закључити да оне нису тeрминoлoшки усклaђeнe. У том смислу је у Нацрту закона предвиђено да у установама културе за које је изменом оснивачког акта утврђено да су од посебног значаја за националну мањину, национални савет  предлаже најмање једног члана управног одбора кога оснивач, у складу са законом којим се уређује област културе, именује за члана управног одбора. На основу изложене одредбе Нацрта jaснo сe зaкључуje дa је oснивaч устaнoвe у обавези да у њeн упрaвни oдбoр имeнуje лицe кoje прeдлoжи нaциoнaлни сaвeт, штo заправо знaчи дa дaвaњeм прeдлoгa jeднoг члaнa упрaвнoг oдбoрa нaциoнaлни сaвeт имeнуje тoг члaнa, jeр je oснивaч дужaн дa тaj прeдлoг прихвaти. Нису прихваћени предлози према којима је установа културе, она  чија је делатност нарочито везана за културну посебност и очување националног идентитета националних мањина и да је на предлог националног савета оснивач дужан да утврди да је установа културе од посебног значаја за националну мањину. Ти предлози нису прихваћени јер је, пре свега, Нацртом закона, у складу с Одлуком Уставног суда,  одређен критеријум за утврђивање да ли је установа културе од посебног значаја за националну мањину, при чему је тај критеријум оличен у претежном карактеру програмских делатности установе културе који је, како национални савет, тако и оснивач, дужан да цени. Претежни карактер програмских делатности нужно имплицира да је установа од посебног значаја за националну мањину и представља прецизнији појам, док би прихватање појма „нарочитог значаја“ за националну мањину и даље оставило простора за различита тумачења, а тиме ову правну норму и даље лишавало основних стандарда јасноће и одређености као предуслова принципа владавине права, на шта  је Уставни суд у својој Одлуци указао. Није прихваћен ни предлог према којем би у случају да је више националних савета утврдило да је установа од посебног значаја за националну мањину, сваки од њих именовао по једног члана управног одбора, јер такво решење није у складу са системским решењима.  

Нису прихваћени предлози за измене и допуне члана 24. Нацрта закона. Министарство стоји на становишту да је нужна одредба према којој се на питања која се односе на овлашћења националних савета у области културе, која нису регулисана овим законом, сходно примењују одредбе закона којима се регулише област културе и да њено изостављање не би имало системски квалитет.Такође, додавање нових одредби о року за давање предлога националног савета, присуствовању представника савета на седници на којој се одлучује о расподели средстава и обавези надлежног органа да образложи одлуку у случају одбијања предлога националног савета не би било у складу са системским решењима Закона о општем управном поступку и карактеру мишљења и предлога које национални савет даје. Наиме, присуствовање заинтересоване стране заседању конкурсних комисија могуће је на седницама на којима се не одлучује, а што се тиче седница на којима се одлучује присуство није могуће због тога што се на комисијама већа и одлучује о предлозима пројеката, те постоји опасност да се врши утицај заинтересоване јавности на сам рад комисија, а све то имајући у виду да је чланом 64. Закона о општем управном поступку прописано да не смеју да се разгледају записници о већању и гласању, као и нацрти решења. Није прихваћен ни предлог да стратегија развоја културе националне мањине коју доноси национални савет буде обавезујућа за све установе културе чији су оснивачи Република, аутономна покрајина и јединица локалне самоуправе, јер је устaнoвa културe, у смислу Зaкoнa о култури, прaвнo лицe oснoвaнo рaди oбaвљaњa културнe дeлaтнoсти кojoм сe oбeзбeђуje oствaривaњe прaвa грaђaнa, oднoснo зaдoвoљaвaњe пoтрeбa грaђaнa. Смисао стратегије развоја културе националне мањине је управо обрнут - да буде обавезујућа за установе културе чији је оснивач национални савет.


Министарство није прихватило предлоге у вези с чланом 25. Нацрта закона, јер се употреба појма „предлог”, који би национални савет давао на предлог пројеката који се прилажу на јавни конкурс који расписује орган јавне власти,  ради подизања квалитета информисања припадника националних мањина, у смислу Закона о општем управном постуку могао сматрати само мишљењем, што је нормативно изражено у постојећој одредби Нацрта закона. У том смислу, предложена формулација да национални савети дају мишљење на пројекте отклониће постојећу колизију између Закона о националним саветима националних мањина и Закона о јавном информисању и медијима, без дерогирања овлашћења националних савета.

Министарство није прихватило предлог у вези с чланом 26. Нацрта закона, јер Нацрт закона сaдржajнo и фoрмaлнo прaти oбaвeзe држaвe прeдвиђeнe Eврoпскoм пoвeљoм o рeгиoнaлним или мaњинским jeзицимa, те је, у том смислу, коришћење појма „прoписи“ знaтнo ширe oд појма „зaкoни“ који је садржан у Повељи.

Нису прихваћени предлози у вези с чланом 27. Нацрта закона, јер системски одударају од других решења садржаних у Нацрту закона. 


Министарство није прихватило предлог да се у Нацрт закона унесе нови члан који би регулисао питање положаја и рада координације националних савета. Наиме, иако је Координација облик сарадње који доприноси интеракцији националних савета који истовремено олакшава комуникацију националних савета са државним органима, на начин да се промовишу заједнички интереси, Министарство је на становишту да формирање још једне институције не би било оправдано како са организационог и правног тако и са економског становишта. Истовремено посебно је узето у обзир мишљење међународних експерата у вези са овим питањем у коме је изражена забринутост због већ превише институционализованог приступа мањинским питањима. 

Министарство није прихватило предлог да се допуни члан 34. Нацрта закона, јер питање омогућавање провера уписа у посебан бирачки списак, као ни у случају јединственог бирачког списка, електронским путем није материја законског регулисања.

Министрство стоји на становишту да није основан предлог према коме би се у Нацрт закона уврстио нови члан којим би било предвиђено брисање става 2. члан 105. важећег закона, којим се уређује најмањин број електора који мора бити присутан на електорској скупштини. Наиме, смисао одредби чије се брисање предлаже је да се обезбеди да на електорској скупштини учествује већи број електора него што је број лица, која они бирају за чланове националног савета. Имајући то у виду, јасно је да би изостављање такве одредбе довело до апсурдних последица да релативно мали број електора бира вишеструко већи број чланова националног савета. Штавише, услов који је предвиђен одредбом чије се брисање предлаже, се веома лако испуњава ако постоји довољна заинтересованост припадника националне мањине за формирање националног савета. Кад то није случај, кад те заинтересованости нема, обуставља се поступак избора за чланове националног савета.

Министрство није прихватило предлог за измену члана 38. Нацрта закона, јер би се његовим прихватањем нарушио циљ ове одредбе оличен у потреби да се обезбеди да се средства којима се национални савет финансира из јавних извора првенствено користе за вршење овлашћења, односно обављање редовних делатности националног савета, као и да сe спрeчи бирократизација нaциoнaлних сaвeтa. Штавише, усвајање предлога да се проценат опредељен том одредбом односи само на зараде, порезе и доприносе у националном савету, довео би до апсурдних последица, да велики проценат средстава из јавних извора, буде опредељен само за ову намену.


Нису прихваћени предлози за измену члана 39. Нацрта закона јер би повећање процента износа средстава који се у једнаким износима распоређује свим националним саветима начелно умањило расположива средства за финансирање оног обима делатности националног савета које су већ у пракси остварене, а што би практично значило угрожавање достигнутог нивоа активности националних савета. Такође, није прихваћен ни предлог да се из критеријума за расподелу средстава сразмерно броју припадника одређене мањине изостави одређење према коме се тај број утврђује према резултатима последњег пописа становништва, јер је попис становништва једино меродавно средство за утврђивање броја припадника националних мањина и као такав је у том контексту садржан у већем броју одредби Закона о националним саветима националних мањина.


Министарство није прихватило предлог у вези са чланом 40. Нацрта закона јер би се на тај начин ускратила контрола над финасијским пословањем савета и онемогућила санкција за ненаменско трошење средстава из јавних извора. 


У вези са предлогом за измену члана 41. Нацрта закона, Министарство стоји на становишту да у постојећим економским приликама у којима се налази друштво и уз читав низ већ постојећих иниституција, не би било оправдано што организационо и правно, што са економског становишта, формирање још једне институције која би само спроводила конкурс за финансирање програма и пројеката и која би, по природи ствари, имала и већи број запослених. Министарство указује да је Влада, у складу са Акционим планом за остваривање права националних мањина, 2016. године донела Уредбу о поступку расподеле средстава из Буџетског фонда за националне мањине, а да је донето и Упутство о начину утврђивања састава и броја чланова Конкурсне комисије која спроводи поступак доделе средстава из Буџетског фонда за националне мањине, чиме је правни оквир за деловање овог фонда у потуности заокружен. С друге стране, не може се прихватити ни предлог да се средства из Буџетског фонда за националне мањине, додељују уз претходно прибављено мишљење националних савета, јер би то могло да резултира сукобом интереса имајући у виду, да је у складу са поменутом Уредбом прописано да право учешћа на конкурсу имају и установе, удружења, фондације, привредна друштва и друге организације чији су оснивачи национални савети националних мањина. 

Министарство није прихватило предлог да се измени члан 46. Нацрта закона тако што би се одредба којом је предвиђено кажњавање одговорног лица у националном савету односила само на прекршај у случају да се не објаве општи акти савета, а не све одлуке и акти савета као што је предвиђено у Нацрту, јер као што је истакнуто, није прихваћен ни предлог да се објављују само општи акти националног савета, будући да је у интересу припадника националних мањина, а и цеокупне јавности, да благовремено буду упознати са радом и свим актима националних савета. Министарство стоји на становишту да је предлог да се предвиди дужи рок за објављивање на известан начин усвојен, јер је Нацрт закона преформулисан тако да је предвиђено да се све одлуке и акти националног савета објављују најкасније у року од десет дана од дана ступања на снагу, односно њиховог доношења. Није прихваћен предлог да се додају нове одредбе којима би се прописало кажњавање одговорног лица у државном органу, органу покрајине или јединице локалне самоуправе, установе и организације која врши јавна овлашћења за случај да се донесе одлука без прибављања предлога, мишљења или омогућавања учешћа у одлучивању, или ако се донесе одлука супротна мишљењу или предлогу националног савета и такво поступање не образложи, јер он у значајној мери одступа од системских решења предвиђених Законом о општем управном поступку. С друге стране, Министарство је уважило аргументе према којима је потребно проширити казнене одредбе за одговорна лица у надлежном органу, па је у Нацрт закона уврстило измене члана 123. којима се предвиђају прекршајне казне за одговорна лица у надлежним органима и у случајевима да се не обезбеди достављање аката надлежном покрајинском органу управе (члан 4в) и да се не обезбеди тачност и ажурност бирачког списка у смислу члана 51. Закона. Такође, прописани износ новчаних казни повећан је до 100 000 дин. 

Надлежна министарства су прихватила предлог да се у Нацрт закона уврсти одредба према којој би се предвидело да је оснивач устaнoвe oбрaзoвaњa и вaспитaњa  и  устaнoвe културе која је до ступања на снагу овог закона проглашена за установу од посебног значаја за националну мањину дужан да у року од 90 дана од дана ступања на снагу овог закона усагласи оснивачки акт са одредбама овог закона, а чиме ће се постићи да се у оснивачким актима свих таквих установа пропише да су установе од посебног значаја за националну мањину.
